Тепеңкөк (І нұсқа)
Тепеңкөк әу баста бір байдың қойға салған шабан аты екен. Мың салса бір баспайтын шабандығына бола Тепеңкөк атанса керек. Күндердің бір күнінде тақымында жүрген Тепеңкөкке жұрттан асқан бір сыншының көзі түседі. Сыншы Тепеңкөктің алды-артына шығып, сұқтана қарап тұрып: «Апыр-ай, осы заманның жылқысы азды ма деп жүрсем,...
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Тепеңкөк (І нұсқа) 
Тепеңкөк әу баста бір байдың қойға салған шабан аты екен. Мың салса бір баспайтын шабандығына бола Тепеңкөк атанса керек. 
Күндердің бір күнінде тақымында жүрген Тепеңкөкке жұрттан асқан бір сыншының көзі түседі. Сыншы Тепеңкөктің алды-артына шығып, сұқтана қарап тұрып: «Апыр-ай, осы заманның жылқысы азды ма деп жүрсем, жоқ, менің көзім тозған екен ғой. Мына жануар бүйірімді қыздырсаң, бәйгеден келем деп тұр ғой!» – дейді. 
Бұл сөзді естіген қойшы: «Бәрекелді, қойға да жете алмайтын Тепеңкөкке қайдағы бәйге!» – деп күледі. 
Сыншы сол бетінде ат басын байдың үйіне тірейді. Сөз арасында сыншы: «Байеке, қырық жылда бір туатын ерен жүйрікті қор қылып, қойға салып қойғаныңыз қалай?» – деп сұрайды байдан. 
Бай бұл сөзді көңіліне алып, сыншы келеке етіп отыр-ау деген оймен: «Шын жүйріктің қырық жылда бір туатыны рас болса, сол қырық жылда ортаймайтын дәулетім бар. Менен жүйрік жылқы көргің келсе, қырық жылдан кейін кел!» – деп қырыс қабақ танытады. Сонда сыншы: «Байеке, көңіліңізге алмаңыз, мен шынымды айтып отырмын. Шыққыр көзім шықпаса, қойшының астындағы Тепеңкөк алдына қара салмас жүйріктің өзі. Тек, бабын білмей жүрсіздер. Тепеңкөк бүйірі қызбай шаппайтын, арқасы қозбай арындамайтын ат. Сол үшін, бәйгеге қосарда екі қоржын басы құм теңдеп алу керек. Әрі-бері шапқан соң құлағының түбінен тер білінер. Тер білінген соң-ақ Тепеңкөктің бауыры жазылып, созыла шабуға тиіс. Сол кезде қоржын түбін өткір кездікпен тіліп жіберіп, құмын төксе, сонан соң аруағын көтере ұрандап, айқайға салып отырса, Тепеңкөк сақпанның оғындай заулар еді!» – дейді. 
Сыншының айтқан сөзіне бай құлақ асып, бәйгеге қосады. Жай қоспайды, аяққаптай ала қоржынға құм теңдеп қосады. Айтқанындай, сол жолы Тепеңкөк небір желаяқ жүйріктерге шаң қаптырып, жалғыз қара болып бәйгеден келіпті. Осыдан кейін бабы табылған Тепеңкөк бәйгенің алдын бермейтін болыпты дейді. 
Мына күй сол Тепеңкөктің шабысын келтірген, арасында ат үстіндегі баланың ұрандаған айқайын білдіретін күй екен. 

English
Tepeńkök (Version I)
Tepenkok was originally a slow horse belonging to a wealthy man. It is said that Tepenkok was named for its slowness, as it would not run even if a thousand were set upon it. 

One day, a renowned critic notices Tepenkok, which is under the rider. The critic circles around Tepenkok, looking at it intently, and says, "Oh my, I thought there were few good horses in this era, but perhaps my eyes have deceived me. This creature seems ready to win a race if you spur it on!" 

Hearing this, the shepherd laughs and says, "Well, what race can Tepenkok, which can't even catch up to sheep, possibly win!" 

The critic immediately heads to the wealthy man's house. In the course of conversation, the critic asks the wealthy man, "How could you waste a rare thoroughbred that is born once in forty years by putting it to sheep?" 

The wealthy man takes this to heart and, thinking the critic is mocking him, replies, "If a true thoroughbred is indeed born once in forty years, then I have wealth that will not diminish in those forty years. If you want to see a faster horse than me, come back in forty years!" and shows a stern face. The critic then says, "Dear sir, please do not take this to heart; I am speaking the truth. If my eyes do not deceive me, the Tepenkok under the shepherd is indeed a horse that would not be outpaced by any thoroughbred. You just do not know how to handle it. Tepenkok will not run unless it is spurred on, and it will not gallop unless it is excited. Therefore, when entering a race, you need to fill two bags with sand. After running back and forth, sweat will appear under its ears. Once the sweat appears, Tepenkok should stretch out and run. At that moment, you should cut the bottom of the bags with a sharp knife and pour out the sand, then raise the spirit and shout, and Tepenkok would fly like an arrow!" 

The wealthy man listens to the critic's words and enters Tepenkok into the race. He does not just add it casually; he fills a large bag with sand as instructed. As predicted, that day Tepenkok left even the swiftest horses in the dust and came in first place. After this, Tepenkok, having found its rhythm, became unbeatable in races, they say. 

This melody is said to represent the gallop of Tepenkok and the shouts of the child on horseback.
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